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บทคัดยอ

	 ตามหลักศาสนาพุทธและความเชื่อด้ังเดิมในประเทศญี่ปุน มนุษยทุกคนตอง 

เขารับการตัดสนิบาปบุญและก�ำหนดภูมิส�ำหรับก�ำเนิดใหม ผูพิพากษาหลงัความตายนี้

มีนามวา “พญายม” (Enma-Ou) ภาพพญายมปรากฏในประเทศญ่ีปุนตั้งแตสมัย 

คามาคุระ (ค.ศ. 1192-1333) และพบเห็นในภาพตีพิมพประกอบหนังสือเรื่องต�ำนาน

นิทานสมัยเอโดะ (ค.ศ. 1603-1868) ทวายังมีงานวิจัยไมมากนักท่ีน�ำภาพพิมพและ 

ภาพตพีมิพประกอบหนงัสือมาวเิคราะหรวมกับงานจติรกรรมสมยัโบราณ ดังนัน้งานวจิยั

ชิ้นนี้จึงทดลองใชภาพพญายมท้ัง 3 ประเภท โดยมีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาความ

เปลี่ยนแปลงและพัฒนาการในงานเขียนภาพพญายม เพื่อใหเห็นสวนเชื่อมโยงระหวาง 

งานพุทธศิลปสมัยคามาคุระ-มุโรมาจิ (ค.ศ. 1336-1573) และภาพวาดส�ำหรับชาวบาน

ในสมัยเอโดะ

	 ภาพพญายมในงานวิจัยนี้เก็บรวบรวมจากหนังสือรวมภาพงานนิทรรศการ  

ฐานขอมูลดิจิตอลหอสมุด National Diet Library และขอมูลไมโครฟลมจาก National 

Institute of Japanese Literature นอกจากนี้ยังออกส�ำรวจเพื่อตรวจสอบรายละเอียด

และสีของงาน แตยังคงเหลืองาน 4 ชิ้นที่ไมอาจระบุสีและรายละเอียด ปจจุบันภาพ 

พญายมซึง่คนควาไดมทีัง้หมด 161 ภาพ แบงเปนงานยคุคามาครุะ-นมัโบะคุโจ 23 ภาพ 

ยุคมุโรมาจิ 23 ภาพ และยุคเอโดะ 115 ภาพ

	 จากหลักฐานท้ังหมดสังเกตไดวา พญายมมิไดมีลักษณะเปนผูพิพากษาท่ี 

เขมงวดดุดัน เชนในภาพชุดราชาท้ังสิบ แตยังแสดงความเปนผูศรัทธาพุทธศาสนา 

อยางยิง่ยวด หากในฉากใดปรากฏพระพทุธ พระโพธสิตัว หรอืแมแตผูมบีญุ พญายมจะ

คุกเขาถวายความเคารพอยางนอบนอม สวนมากวัตถุในมือพญายมมักเปน “ชะคุ” 
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(Shaku) แผนไมส�ำหรบัขนุนางชัน้ผูใหญ นอกจากนัน้ยงัพบภาพพญายมถอืพูกนัอกีดวย 

คาดวาพูกนันี้เปนองคประกอบแสดงลักษณะผูพพิากษาของพญายม เนื่องจากการศาล

สมัยนั้นใหความเชื่อถือหลักฐานทางเอกสารมาก และเจาหนาที่จะแตงหนังสือบอยครั้ง 

ทั้งเพื่อออกหมาย แจ งความส�ำคัญแกบุคคลในคดี หรือแจงผลการสอบสวน ชาวญี่ปุน

จะเก็บรักษาเอกสารจากทางการไวเปนอยางดีเพื่อใชเปนหลักฐานด�ำเนินการตางๆ 

ตอไป นอกจากนี้ความแตกตางระหวางชนชั้นผูรูและไมรูหนังสือยังคอนขางกวาง ภาพ

พญายมถือพูกันจึงแสดงไดทั้งภาพลักษณผูพิพากษาและผูทรงภูมิในเวลาเดียวกัน

	 ในยุคคินเซ (อะสึจิ โมโมยามะ-เอโดะ) ภาพพญายมยังคงไดรับอิทธิพลจาก 

งานยุคกอน ทวาความเปลี่ยนแปลงเริ่มปรากฏใหเห็นชัดเจนขึ้นเรื่อยๆ ภาพพญายม 

ถอืพูกันพบนอยลง อาจเพราะพฒันาการดานการศกึษาและจ�ำนวนโรงเรยีน (Terakoya) 

ซึ่งเพิ่มมากขึ้น ชวยใหชาวบานมีความรู อานออกเขียนไดยิ่งขึ้น ดังนั้นพูกันจึงไมอาจ

สงอิทธิพลเชนในยุค กอน นอกจากนี้ยังพบภาพเชิงลอเลียนซึ่งเขียนพญายมเปน 

ผูมีทุกขหรือผูถูกกระท�ำดวย แมภาพลักษณยังคงเปนผูพิพากษา ทวาการกระท�ำของ

พญายมในงานหลายชิ้นแสดงภาพยามรองไห วิ่งหนีเพลิงนรก ถูกกองทัพจากแดนอื่น

รุกราน เปนตน ท้ังนี้ภาพลอเลียนเหลานี้นาจะเปนจุดเชื่อมโยงสูภาพลอซึ่งพบเห็น

ไดทั่วไปในยุคเมจิ

ค�ำส�ำคัญ:  1. พญายม.   2. จูโอ.   3. นรก.   4. ศิลปะญี่ปุน.   5. วัฒนธรรมญี่ปุน.
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Abstract

	 According to the Japanese folklore as well as to the Buddhist mythology, 

it is believed that the karma of every soul must be brought to judgment and after 

that assigned the realm to reincarnate by King Yama, the ruler of the underworld. 

The portrait of King Yama has been created since Kamakura period and appeared 

in many published books in Edo period as a character of the tale. Anyhow the 

research that focuses only on the pictures of King Yama or on publications, which 

are likely to be well-known by commoners in Edo era has been rarely conducted. 

Therefore, the objective of this research is to analyze the development of King 

Yama illustrations between Kamakura to Edo period, in order to comprehend the 

changes of the portrait, including the social influences that have been left in each 

time frame.

	 The illustrations of King Yama in this research were collected mostly from 

exhibition catalogues, National Diet Library’s online database and National Institute 

of Japanese Literature’s microfilm documents. Moreover, to examine the colour 

of some monochrome data, the field works were also carried out, yet there are 

4 pictures not available to indicate its colour. At present, among 161 examples, 

there are 23 Kamakura-Nambokuchou period’s works, 23 Muromachi period’s 

works, and 115 Edo period’s works.

	 According to the evidence from Medieval period, not only the lord can be 

characterized as a strict judge of the dead as seen in a number of paintings such 

as Juu-ou-zu, but also as someone who respects Buddhism. If Buddha, Bodhisattva 

or a Buddhist appears in front of him, He will welcome them and pay his respect. 

In Muromachi period, unlike the style of arts in the previous era, the pictures of 

him holding a brush in his hand were more popular.  This kind of setup provided 

a strong image of a judge.Using “brush” as an instrument, might relates to the 

increasing popularity of legal papers usage among civilians since the late 

Kamakura period, and the increase of literacy rate among warrior class as well 

as the group of merchants. 

	 In modern times (Kin-sei), while accepting earlier style, the changes can 

be seen as well. From 115 Edo period’s examples, the number of the brush as 

an implement was decreased. The people at that time were given more access 
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to basic education at Terakoya. Even for ordinary people, “document” had become 

more available and comprehensible; therefore, the belief that only authority was 

associated with an action of “writing” or any form of “literacy” was not as remarkable 

as in the earlier age. For the new characteristic of King Yama, the original 

appearance and motifs can be recognized, whereas the character was developed 

to be someone who has some difficulties in his land, or who was attacked by 

other characters. 

Keywords:   1. King Yama.   2. Juuou.    3. Hell.    4. Japanese Art.  5. Japanese  

	 Culture.
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บทน�ำ

	 ในประเทศญี่ปุ นมีความเชื่อวาพญายมเปนผู พิพากษาบาปบุญในโลกแหง 

ความตาย และคอยก�ำหนดวามนุษยจะไดเกิดใหมในภพภูมิใด “พญายม” นี้มีที่มาจาก 

“พระยม” เทพองคหนึ่งตามความเชื่อดั้งเดิมของอินเดีย ตอมาศาสนาพุทธรับเอาความ

เชื่อเก่ียวกับเทพเจาตางๆรวมถึงพระยมเขาไปเปนสวนหนึ่งและเผยแพรมายังประเทศ 

จนีชวงปลายยคุถงัถงึตนยคุหาราชวงศ (ราวศตวรรษท่ี 10) แนวคิดเก่ียวกบัพระยมและ

พญายมไดพัฒนาตอจนกลายเปนความเชื่อเรื่อง “จูโอ” (Juu-Ou)

	 “จูโอ” มีความหมายวา ราชาทั้งสิบ  เชื่อกันวาท�ำหนาที่พิพากษาในดินแดนหลัง 

ความตาย ราชาทั้งสิบนี้จะตัดสินบาปบุญของผูตายทุก 7 วัน กลาวคือ กระบวนการ

พิพากษาเริ่มจากเมื่อมนุษยเดินทางมายังยมโลกจะถูกน�ำตัวไปพิพากษาเปนครั้งแรก  

ถัดมาอีก 7 วันจะตองเขารับการตัดสินครั้งที่ 2 จากราชาองคที่ 2 อีก 7 วันใหหลังก็ตอง

เขารับการพิพากษาจากราชาองคถัดไป เปนเชนนี้จนครั้งที่ 7 หลังจากนั้นอีก 100 วัน

ราชาองคที่ 8 จะพิพากษาบาปบุญ ราชาองคที่ 9 พิจารณาโทษอีก 1 ปถัดมา และอีก  

3 ปถัดมาราชาองคที่ 10 จะตัดสินโทษเปนครั้งสุดทาย (ตารางที่ 1 แสดงวันและราชา 

ผูพิพากษา) ความเชื่อนี้แพรหลายมาสูญี่ปุนและสงอิทธิพลดานความคิดความเชื่อ

มากมาย

ตารางที่ 1  ตารางแสดงวันและราชาผูพิพากษา

วัน​ ราชาผูพิพากษา

7 (7 วันแรก) ชินโคโอ (Shinkou-Ou)

14 (7 วันที่ 2) โชะโคโอ (Shokou-Ou)

21 (7 วันที่ 3) โซเทโอ (Soutei-Ou)

28 (7 วันที่ 4) โกะคังโอ (Gokan-Ou)

35 (7 วันที่ 5) เอ็มมะโอ หรือ พญายม (Enma-Ou หรือ King Yama)

42 (7 วันที่ 6) เฮ็นโจโอ (Henjou-Ou)

49 (7 วันที่ 7) ไทซังโอ (Taizan-Ou)

100 เบียวโดโอ (Byoudou-Ou)

1 ป โทะชิโอ (Toshi-Ou)

3 ป โกะโดเท็นรินโอ (Godoutenrin-Ou)
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	 ในญี่ปุน พญายมซึ่งเปนผูพิพากษาองคท่ี 5 ตามความเชื่อ “จูโอ” ปรากฏนาม

ใหเห็นตั้งแตตนศตวรรษที่ 9 ในหนังสือรวบรวมต�ำนานพื้นบาน (“Nihon-kokugenhou-

zenaku-ryouiki”) พบเรือ่งเลาเก่ียวกบันรกและพญายมจ�ำนวนมาก พญายมนัน้มไิดเปน

เพียงผูท�ำหนาท่ีพิพากษาคนตายแตยังถือเปนผูปกครองยมโลกดวย(Mau Shuhua 

1997: 28-29) ดังนั้นในเรื่องเลาท่ีเก่ียวกับนรกหรือความตายจึงกลาวถึงพญายมบอย

ครั้ง สวนมากปรากฏโดดๆโดยไมอางถึงราชาองคอื่น

	 นอกจากนีย้งัปรากฏหลกัฐานตัง้แตสมยัคามาคุระวาชาวญีปุ่นสรางรปูเคารพและ

ภาพเขียนพญายมไวมาก ไมวาจะเปนภาพเด่ียวหรือภาพรวมกลุมราชาทั้งสิบ และ 

พญายมในบริบทตางๆ กัน เมื่อถึงยุคเอโดะวิวัฒนาการส่ิงพิมพเฟองฟู พญายมยัง

ปรากฏในภาพประกอบหนังสือดวย ทวามีงานวิจัยนอยชิ้นใชตัวอยางจากสิ่งพิมพสมัย

เอโดะประกอบการวเิคราะห ดังนัน้งานวจัิยชิน้นีจ้งึรวบรวมตวัอยางภาพพญายมทัง้งาน

จิตรกรรมและสิ่งตีพิมพตั้งแตสมัยคามาคุระกระทั่งเอโดะ พรอมศึกษาแนวโนมความ

เปลีย่นแปลงทีเ่หน็จากตวัอยางเหลานัน้ อนันาจะบงบอกสภาพสงัคมญีปุ่นซึง่พฒันาไป

ตามกาลเวลา

แนวโนมงานวิจัยเกี่ยวกับพญายม

	 งานวิจัยดานประวัติศาสตรศิลปเก่ียวกับภาพพญายมมักศึกษาจากตัวอยาง 

พทุธศลิปสมยัคามาครุะ-มโุรมาจ ินกัวชิาการสวนใหญใหความเหน็วาพญายมไมปรากฏ 

ในภาพนรกหรือภาพภูมิท้ังหก (Rokudou-e) ซึ่งสรางขึ้นกอนยุคเฮอัน2 ตอนปลาย 

(ประมาณศตวรรษท่ี 12) ทวาภาพพระยมเทพประจ�ำทิศใตนั้นมีใหเห็นตั้งแตตน 

ศตวรรษที่ 9 (Nakano, 1989 : 131)

ตามประวัติศาสตรจิตรกรรมญี่ปุน ภาพพระยมนาจะปรากฏครั้งแรกในภาพ 

มันดาระ (Mandala)3 ซึ่งพระคูไค (Kuukai)4 น�ำกลับจากประเทศจีนเมื่อตนศตวรรษที่ 9 

__________________	
	 2 ค.ศ. 794-1192 
	​ 3 ภาพมันดาระเปนภาพเขียนแสดงจักรวาลตามหลักธรรม ในภาพแบงเปนชองแสดงรูป 
พระพุทธะและพระโพธิสัตวจ�ำนวนมาก พระนิกายมิคเคียวนิยมใชภาพชุดนี้ปฏิบัติธรรมเพื่อบรรลุ
สัจธรรม ภาพมันดาระมีทั้งประเภทภาพเขียน ภาพปกและภาพอักษรธรรม
	 4 พระ​ค​ูไคหรอืโคโบไดช ิ(Kouboudaishi) (ค.ศ. 774-835) เปนพระนกิายมคิเคียวซึง่มชีีวติใน
สมยัเฮอนัตอนตน เดินทางไปศึกษาธรรมยงัประเทศจนีเมือ่ค.ศ. 804 และไดเรยีนรูหลกันกิายมคิเคียว
จากพระHui -kuoแหงวัดQinglong (เมืองฉางอาน Chang’an) พระรูปนี้เปนผูน�ำหลักมิคเคียวมา 
เผยแพรในประเทศญี่ปุนหลังกลับจากจีนเมื่อค.ศ. 806
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__________________

	 5 นกิายมคิเคียวคือนกิายซึง่นบัถอืพระไวโรจนพทุธะ (Dainichi-Nyorai) เปนหลกั ค�ำสอนของ

นกิายนีม้รีากจากหลกัค�ำสอนศาสนาพทุธนกิายมหายาน และไดรบัอทิธพิลจากศาสนาฮนิดู คัมภรีส�ำคัญ

ของนิกายไดแก คัมภีรไดนิจิเคียว(Dainichi-Kyou) และคงโกโจเกียว (Kongouchou-Gyou) พระไซโจ 

(Saichou) และพระคูไคเปนผูน�ำหลักค�ำสอนนิกายนี้มาเผยแพรสูประเทศญี่ปุนเมื่อสมัยเฮอันตอนตน ​​​

	 6  ดันด ะโ ดคือคทาซึ่งปลายดานหนึ่งมีวัตถุคลายหนาคนติดอยูหนึ่งคู หนาซายดุรายนา 

หวาดกลวั หนาขวางดงามออนโยน คทานีเ้ปนเครือ่งมอืชิน้หนึง่ของพระยม (พญายม) ทวาหากอางองิ

จากคัมภีรจิโซจูโอเคียว (Jizou Juuou Kyou) อุปกรณชิ้นนี้มิไดเปนคทาส�ำหรับถือแตเปนเสาตั้งไวที่

ปร ะตูทา งเ ขาจวนพญายมท้ังซายขวา บนปลายเสาดานซายมีใบหนาดุรายอันเปนดวงหนาของ 

ไทซังฟุ คุง (Taizan-Fukun) เสาดานขวาเปนหนาโคคุอันเท็นเนียว (Kokuan-Tennyo) ผูงดงาม ใน

คัมภีร กล าววาใบหนาทั้งสองเฝาดูการกระท�ำของมนุษยอยางละเอียด หนาซายสอดสองความชั่ว  

หน าขวาตรวจดูความดี และจะแจงขอมูลเหลานั้นแกพญายมเพื่อพิพากษาตอไป (Dai Nihon Zoku 

Zoukyou, 2b, 23) ในคัมภีรจูโอซังทังโช (Juuou Santanshou) (ค.ศ. 1254) ก็กลาวถึงเครื่องมือชิ้นนี้

ไวเชนเดียวกันกับในคัมภีรจิโซจูโอเคียว (เอกสารจาก National Institute of Japanese Literature)

	 7 วัดไซไดตั้งอยูที่จังหวัดนารา เปนวัดใหญแหงนิกายมิคเคียว (Mikkyou Risshuu) สรางขึ้น

ตามพระราชด�ำริของจักรพรรดิโชโทะคุ(Shoutoku Tennnou, ค.ศ. 718-770) เมื่อค.ศ. 765 ในสมัย 

นาราถือเป นวัดใหญเทียบเทาวัดโทได (Toudaiji) แตประสบเหตุเพลิงไหมบอยครั้ง อาคารที่เห็นใน 

ปจจุบันปฏิสังขรณเมื่อสมัยเอโดะ

ภาพมันดาระเปนภาพแสดงความเก่ียวของระหวางพระพุทธ พระโพธิสัตว นักศึกษา

ธรรมนิกายมิคเคียว (Mikkyou, ตันตระ)5 ใชภาพชุดนี้ฝกจิตเพื่อบรรลุธรรม มันดาระ 

ชุดหนึ่งแบงเปน 2 ภาพ คือ Mandala of the Womb Realm (Taizoukai Mandala) 

และMandala  of the Diamond Realm (Kongoukai Mandala) แมไมใชภาพของ 

คูไคแต ใน Takao Mandala อันถือเปนมันดาระซึ่งเกาแกท่ีสุดในปจจุบันปรากฏภาพ 

ลายเสนพระยมในฐานะเทพประจ�ำทิศใตบนแผน Mandala of the Womb Realm  

พระยมในงานชิ้นนี้มีสีหนาสงบออนโยน กายสีเนื้อ ทรงเครื่องอยางพระโพธิสัตว ถือ 

ดันดะโด(Dandadou)6 ดวยมือซาย และทรงควายเปนพาหนะ นอกจากนี้ในจิตรกรรม

สมัยศตว รร ษ ท่ี 9 เชน ภาพชุดเทพประจ�ำทิศทั้งสิบสองซึ่งเก็บรักษาที่วัดไซได  

(Saidai ji ) 7 ก็เขียนพระยมดวยลักษณะคลายคลึงกัน เวนแตถือคทาดวยมือขวา ดังนั้น 

หากพิจารณาตามงานในศตวรรษที่ 9 พระยมเทพผูปกปกทิศใตจึงมีภาพลักษณคลาย

พระโพธิสัตว
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	 แตพอปลายสมยัเฮอนั คุณลกัษณะอยางราชายมโลกและสหีนาดุรายเริม่มใีหเหน็

ในงานจิตรกรรม เชน ในภาพชุดเทพประจ�ำทิศทั้งสิบสองของวัดจินโกะ (Jingoji)8 แม 

พร ะยมจะ มี ก า ยสีเนื้อและทรงเครื่องอยางพระโพธิสัตว แตบนมงกุฎปรากฏอักษร  

Ou ซึ่งแปลว า “ราชา” อันแสดงลักษณะผูปกครอง หรือในภาพเทพประจ�ำทิศของวัด 

โชจุไรโก (Shoujuraigouji)9 วาดภาพพระยมโดยเติมนัยนตาดวงที่สามและเผยอปาก

เล็กนอย นอกจากนี้พระยมในภาพเอ็มมะเท็นมันดาระ (Enma-ten Mandala) ซึ่งเก็บ

รักษา ณ พิพิธภัณฑสถานแหงชาติเกียวโตมีลักษณะตางไปโดยส้ินเชิง พระยมซึ่งนั่ง

กล างภาพมี สี หนาถมึงทึง กายสีออกแดงคล�้ำ ทรงชุดเกราะและถือดันดะโด โดยมี

อาลักษณทั้งสอง “ชิเม” “ชิโระคุ” (Shimei, Shiroku) มเหสี เทพไทซังฟุคุง เทพโกะโด

ไดจนิ(Godou-Daijin) ฯลฯ รายลอม งานชิน้นีแ้สดงใหเหน็พระยมในชวงเปลีย่นผานจาก

เทพเจานิกายตันตระสูพญายมแหงนิกายสุขาวดี 

	 ช วงปลายเฮอันถึงตนคามาคุระนี้เองนาจะเปนชวงเปลี่ยนผันอันส�ำคัญยิ่งใน

ประวัติศาสตรความเชื่อพระยม-พญายม ในค.ศ. 1072 พระสงฆนาม “โจจิน (Joujin)” 

เดินทางไปศกึษาพระธรรมยงัประเทศจนีและคณะของทานน�ำคัมภรีหลายเลมกลบัมายงั

ญี่ปุน ในจ�ำนวนนั้นมีคัมภีรเกี่ยวกับราชาทั้งสิบอยูดวย คัมภีรโยะชูจูโอเคียว (Yoshuu 

Juuou Kyou)10 ท่ียงัคงเกบ็รกัษา ณ ต�ำหนกัคนัจิอนิ (Kanchiin) วดัโทจ ิ(Touji)11 คงเปน

ผล สืบเนื่ อ ง จ ากคัมภีรท่ีคณะของโจจินน�ำกลับมา นอกจากนี้ในต�ำราคะคุเซ็นโช 

__________________

	 8 วัดจินโกะตั้งอยูในจังหวัดเกียวโต นับถือนิกายชินงน (Shingonshuu) ควบรวมกับวัดจินกัง 

(Jinganji) จังหวัดโอซากา ในชวงค.ศ. 824 อยางไรก็ตาม เดิมวัดแหงนี้เปนสถานปฏิบัติธรรมนิกาย

มิคเคียวตั้งแตค.ศ. 812 แลว โดยพระคูไคเปนผูเผยแพร

	 9 วัดโชจุไรโกเปนวัดนิกายเท็นได (Tendaishuu) ตั้งอยูในจังหวัดชิกะ เชื่อกันวาเดิมเปนวัด 

จิโซเคียวอิน (Jizou Kyouin) ซึ่งพระไซโจกอตั้งเมื่อค.ศ. 790 สมัยค.ศ. 1001 พระเก็นชิน (Genshin) 

ใชเปนสถานปฏิบัติธรรมเพื่อร�ำลึกถึงแดนสุขาวดี และทองนามพระพุทธะ (Nenbutsu)

	 10 คัมภร์ีโยะชจูโูอเคียวถอืก�ำเนดิในประเทศจนี สันนษิฐานว่าน่าจะเขยีนขึน้ในสมยัราชวงศ์ถงั 

คัมภีร์เล่มนี้เผยแพร่กว้างขวางในแถบเอเชียกลาง พบตัวอย่างทั้งจากประเทศจีน เกาหลี และญี่ปุ่น

	 11 วดัโทจหิรอืวดัเคียวโอโกะโคะคจุ ิ(Kyouougokokuji) จงัหวดัเกียวโต เป็นวดัส�ำคญัแห่งนกิาย

ชินงน สร้างขึ้นตามพระราชด�ำริของจักรพรรดิคัมมุ (Kammu Tennou, ค.ศ. 737-806) เมื่อค.ศ. 796 

เพือ่ปกปักษ์รกัษาเมอืงทางทิศตะวนัออก คูกั่บวดัไซ (Saiji) แห่งทิศตะวนัตก ต่อมาค.ศ. 823 จกัรพรรดิ

ซะกะ(Saga Tennou, ค.ศ. 786-842) พระราชทานให้พระคูไคเป็นผู้ดูแลและเป็นสถานปฏิบัติธรรม

ตามหลักมิคเคียว
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รูปที่ 1	 ภ าพพระยมในภาพชุดเทพประจ�ำทิศ 
	 ท้ังสิ บส อ ง  (วัดจินโกะ Jingoji) สมัย 
	 เฮอันตอนปลาย

รูปที่ 2 	ภาพเอ็มมะเท็นมันดาระ (พิพิทธภัณฑ 
	 สถานแหงชาติ เ กียวโต) สมัยเฮอัน 
	 ตอนปลาย

__________________

	 12 ต�ำราคะคุ เซ็นโชเป็นต�ำรานิกายชินงน จ�ำนวนต�ำราไม่แน่ชัด บ้างว่ามี 100 ม้วน บ้างว่า 

มี  128 ม้วน  สันนิษฐานว่าพระคะคุเซ็นเขียนขึ้นราวค.ศ. 1213 มีเนื้อหาว่าด้วยหลักธรรมนิกาย 

มิคเคียวตามแบบพระคูไค และอธิบายเกี่ยวกับพระพุทธะ พระโพธิสัตว์ต่างๆ

	 13 พระกษิติครรภโพธิสัตว์

(Kakuzen Shou)12 ซึ่งพระคะคุเซ็น (Kakuzen) เปนผูแตงขึ้นกลาวถึงนามของพระยม

ไวมากมายทัง้เอม็มะเทน็(พระยม) และเอม็มะโอ (พญายม) จากหลกัฐานดังกลาวจงึเชือ่

ได วา ความเชื่อเก่ียวกับพระยมผสมผสานกับแนวคิดเรื่องพญายมจนไมอาจแยกได 

โดยงายในยุคนี้

	 เมือ่ถงึสมยัคามาครุะการคาระหวางประเทศเฟองฟขูึน้ พระสงฆญีปุ่นจ�ำนวนมาก

เดินทางไปศึ กษ าธรรมในประเทศจีน ชวงนี้ภาพเขียนราชาทั้งสิบจากแผนดินใหญ 

เผยแพรเขามามาก และองคประกอบรวมถึงรูปแบบภาพสงอิทธิพลตองานเขียนภาพ

พญายมของญ่ีปุ นในภายหลัง ภาพราชาท้ังสิบนี้แยกอยางหยาบไดเปน 2 แบบ หนึ่ง 

ภาพชุดราชาทั้งสิบ เขียนราชา 1 องคตอรูป รวมทั้งหมด 10 รูป บางชุดอาจเพิ่มภาพ

พระโพธิสัตวจิโซ (Jizou Bosatsu)13 ดวย  สอง ภาพพระโพธิสัตวจิโซขนาบดวยราชา

ทั้งสิบ เขียนในแผนเดียว (Kajitani, 1974 : 87-91 ;  Nakano, 1992 : 51-78)
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	 ภาพประเภทแรก สวนใหญสรางสรรคขึน้สมยัราชวงศซงใตถงึตนราชวงศหยวน 

(Ide, 2001 : 46-50) ลักษณะที่คลายคลึงกันของภาพชุดชนิดนี้ ไดแก ราชานั่งวาการ 

ในจวน เบือ้งหนาวางโตะซึง่เตม็ไปดวยอปุกรณแตงหนงัสอื เบือ้งหลงัตัง้ลบัแลเขยีนภาพ

ทวิทัศนดวยสีหมกึ นอกจากนีด้านลางยงัเขยีนภาพยมบาลลงทณัฑผูตาย อยางไรก็ตาม

ภาพชุดราชาทั้ งสิบของญี่ปุนมีวิธีจัดวางราชาตางจากของจีน และเสริมองคประกอบ 

แสดงความเปนญีปุ่นดวย เชน ยายแกชัง่ผา (Dattsueba ยายแกซึง่คอยรบิเสือ้ผาผูตาย

แลวน�ำไปชัง่น�ำ้หนกัทีต่นไมกอนขามแมน�ำ้ในยมโลก) ซึง่ปรากฏในคัมภรีจโิซจโูอเคยีว 

(J izou Juuou  Kyou)14 คัมภีรเลมนี้ใหอิทธิพลภาพท่ีมีเนื้อหาเก่ียวกับภพภูมิและ 

โลกหลังความตายอยางยิ่ง สวนภาพประเภทที่ 2 มักพบวาวาดขึ้นในประเทศเกาหลี  

การจัดวางภาพคลายคลึงภาพเขียนของวัดโนมังอิน (Noumanin) ซึ่งวางพระโพธิสัตว 

จิโซไวกึ่งกลาง และเขียนราชาทั้งสิบขนาบซายขวาดานละ 5 องค มีอาลักษณชิเมและ 

ชิโระคุคุกเขาอยูดานหนา 

	 กระท่ังลวงสูยคุเอโดะภาพพญายมยงัปรากฏใหเหน็ตอเนือ่ง องคประกอบในภาพ

ไดรบัอทิธพิลจากงานเขยีนชดุราชาท้ังสิบจากจนีและงานญีปุ่นยคุกอน เชน ภาพภมูทิัง้

หกจากวัดโชจุไรโก (Shoujuraigouji) ทั้งปรากฏภาพเขียนประเภทใหมมากมาย เชน 

ภาพคุมะโนะคันจนิจคิไคสุ (Kumano Kanjin Jikkaizu) เก่ียวกับแนวคดิท่ีวาจติใจก�ำหนด

ปลายทางของมนุษย หากใจคิดดีท�ำดีแลวยอมไดเกิดในภพภูมิอันดีงาม แตหากคิดชั่ว 

ปลายทางยอมเหลอืเพยีงอบายภมู ิหรอืภาพทาเทะยามะมนัดาระ (Tateyama Mandala) 

ซึง่วาดต�ำนานสถานท่ีศักด์ิสทิธิบ์รเิวณทาเทะยามะจงัหวดัโทยามะเปนตน อกีทัง้พฒันา

การสิ่งพิมพก าวหนาขึ้นอยางรวดเร็ว ภาพพิมพซึ่งเขียนเรื่องนรก พญายม หรือภาพ 

ตีพิมพประกอบในหนังสือเลาเรื่องทองนรกจึงปรากฏมากและเปนที่นิยมดวย

	 หากพจิารณางานวจัิยเกีย่วเนือ่งกับพญายม ปจจบุนังานสวนมากนยิมวเิคราะห 

วิวัฒนาการภาพพรอมแบงประเภทงาน นอกจากนี้มักหยิบยกงานบางสวนมาอภิปราย

รา ยละเอียด ปร ะ วั ติ ภาพ หรือเปรียบเทียบภาพจ�ำพวกเดียวกันเทานั้น ท้ังผลงาน 

หลักใหญที่น�ำมาใช มักเปนงานยุคกอนเอโดะแทบท้ังส้ิน งานวิจัยชิ้นนี้จึงน�ำเสนอผล 

หลงัลองรวบรวมภาพพญายมตัง้แตสมยัคามาคุระถงึเอโดะ และรายงานผลศกึษาความ

เปลี่ยนแปลงเทาที่ทราบในปจจุบัน

__________________

	 1 4 คัมภีร์เล่ ม นี้ คาดว่าจารึกในประเทศญี่ปุ่น ช่วงปลายศตวรรษท่ี 12-ต้นศตวรรษท่ี 13  

เนื้อหาอ้างอิงจากคัมภีร์โยะชูจูโอเคียวและน�ำแนวคิดโลกหลังความตายของประเทศญี่ปุ่นมาเขียน 

เพิ่มเติม เช่น ภู เขาชิเดะโนะยามะ (Shide no Yama) ยายแก่ชั่งผ้า (Datsueba) เป็นต้น (เกี่ยวกับ

คัมภีร์จิโซจูโอเคียว Motoi Makiko (1998) Kokugokokubun 67 (6), 22-33 และ 67 (7), 17-35) 
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วิวัฒนาการภาพพญายม

ตารางที่ 2 ตารางแสดงประเภทภาพพญายมจ�ำแนกตามยุคสมัยและเนื้อหา

สมัย ภาพเคารพหรือภาพซึ่งเนนแสดงหลักธรรม ภาพซึ่งเนนเลาเรื่องตำ�นาน รวม

ภาพ

แสดง

คำ�สอน

ตาม

คัมภีร

ภาพ

ภูมิ

ทั้งหก

ภาพ

ภูมิ

ทั้งสิบ

ภาพ

นรก, 

สวรรค

ภาพ

พญายม, 

ราชา

ทั้งสิบ

ภาพ

ตำ�นาน

วัดสถาน

ที่

ศักดิ์สิทธิ์

ภาพประกอบเรื่องเลา

ภาพ

ตำ�นาน

บุคคล

สำ�คัญ

ภาพ

นิทาน

เลาเรื่อง

นรก

ภาพ

เรื่องเลา

อื่นๆ

คามาคุระ-

นัมโบะ

คุโจ

1 2 1 2 4 12 1 - - 23

มุโรมาจิ 1 3 1 1 9 8 - - - 23

เอโดะ 8 3 46 8 7 18 1 18 6 115

รวม 10 8 48 11 20 38 2 18 6 161

97 64

	 ตัวอยางในงานวิจัยครั้งนี้รวบรวมจากหนังสือภาพงานนิทรรศการ ฐานขอมูล 

ดิจติอล National Diet Library และเอกสารไมโครฟลมซึง่เกบ็รกัษา ณ National Institute 

of Japanese Literature อยางไรก็ตามเนื่องจากเอกสารบางสวนตีพิมพขาวด�ำ ผูวิจัย

จึงออกส�ำรวจนอกสถานที่เพื่อเก็บขอมูลเพิ่มเติม ทวายังคงเหลืองาน 4 ชิ้นจาก 161 

ภาพท่ียังมิ ไดตรวจสอบสีและรายละเอียด งานส�ำรวจจึงยังเปนส่ิงจ�ำเปนเพื่อเติมเต็ม

ขอมูลตางๆ ตอไป

	 ตัวอยางทั้ง 161 ภาพแบงตามยุคสมัยไดดังนี้ ยุคคามาคุระ-นัมโบะคุโจ (ค.ศ. 

1192-1392) 23 ภาพ ยุคมุโรมาจิ (ค.ศ. 1392-1573) 23 ภาพ และยุคอะสึจิโมโมยา

มะ-เอโดะ (ค.ศ. 1573-1868) 115 ภาพ งานเหลานีส้รางสรรคขึน้คละเคลาทัง้เนือ้หาและ

รูปแบบ หากแจงตามเนื้อหาจะจัดประเภทใหญๆ ไดเปน ภาพเคารพหรือภาพซึ่งเนน

แสดงหลักธรรม (97 รูป) และภาพซึ่งเนนเลาเรื่องต�ำนาน (64 รูป)

	 1. ภาพพญายมยุคจูเซ Chuu-sei (คามาคุระ-มุโรมาจิ)

	 ภาพพญายมสมยัคามาคุระ-นมัโบะคุโจไดรบัอทิธพิลดานรปูแบบจากภาพราชา

ทั้งสิบของจีนสมัยซง-หยวน และในสมัยเฮอัน กระแสความเชื่อเรื่องศาสนาพุทธใกล 

เสื่อมถอยสงอิทธิพลตอแนวคิดของผูคนอยางยิ่ง คัมภีรซึ่งตอยอดจากความหวั่นวิตก

เกีย่วกับพทุธศาสนาเสือ่มถอย พรรณนาวธิปีฏบิตัธิรรมเพือ่มนษุยสามารถเกิดบนสวรรค 
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__________________

	 1 5 พระเก็น ชินแ ห่ งนิกายเท็นไดจารึกโดยรวบรวมค�ำสอนจากคัมภีร์หลายฉบับ มุ่งแสดง 

ความส�ำคัญของวิธีท่องนามพระพุทธ คัมภีร์นี้เขียนขึ้นเมื่อค.ศ. 985 เนื้อหาคัมภีร์อ้างอิงจาก Ishida  

Mizumaro (1970) Nihon Shisou Taikei 6 Genshin. Tokyo: Iwanami Shoten

	 16 “ชะค”ุ คือ แผ่นไม้หรอืแผ่นงาช้างทรงสีเ่หลีย่มผนืผ้า บ้างปลายบนกว้างปลายล่างแคบ หรอื

บ้างปลายล่างกว้างปลายบนแคบ รูปแบบของแผ่นชะคุขึ้นกับฐานะผู้ถือ ข้าราชการหรือข้ารับใช้ในวัง

จะถือชะคุประกอบเป็นส่วนหนึ่งของชุดทางการเมื่อเข้าเฝ้าเจ้านาย ออกว่าการ หรือร่วมพิธีส�ำคัญ  

ในงานพิธีการข้าราชการจะติดแผ่นกระดาษซึ่งจดขั้นตอนของงานไว้หลังชะคุ เพื่อให้ด�ำเนินการได้ 

ถูกต้องเหมาะสม

	 1 7 วัดชิโดะ ตั้งอยู่ในจังหวัดคะกะวะ เป็นวัดนิกายชินงน สร้างขึ้นเมื่อค.ศ. 694 นับถือ 

พระอวโลกิเตศวรโพธิสัตว์ปางสิบเอ็ดพักตร์ (Juuichi Men Kannon Bosatsu) เป็นพระประธาน

แล ะหลีกเลี่ย งอบายภูมิแพรหลายมาก องคประกอบในภาพพญายมอางอิงจาก

คั มภีรเหลา นั้นแทบท้ังสิ้น เชน คัมภีรโยะชูจูโอเคียว, จิโซจูโอเคียว และโอโจโยชู

(Oujouyoushuu)15 เปนตน แนวคิดซึ่งเห็นไดจากคัมภีรเหลานี้สืบทอดตอมาถึงสมัย 

คามาครุะ ในดานศลิปะมผีลงานจ�ำนวนไมนอยซึง่น�ำเสนอความปรารถนาจะเกิดใหมใน

แดนสขุาวดีและหลกีหนอีบายภมูท้ัิงหก พญายมมกัมสีหีนาดุรายนาหวาดกลวัตามทีอ่าง

ในคมัภรีโดยมคีิว้ขมวด นยันตาเบกิกวาง อาปากประหนึง่ก�ำลงัวากลาวหรอืวพิากษบาป

ของมนุษยอยางรุนแรง หากค�ำนวณเฉพาะขอมูลซึ่งเปนภาพสี พบพญายมซึ่งมีใบหนา

แดงก�ำ่มากกวา โดยมสีดัสวนตอสเีนือ้ 13 ตอ 9 รปู ศลิปนอาจตองการแสดงอารมณดุราย

โดยใชสเีปนส่ือ ฉากทีเ่ขยีนพญายมมกัเก่ียวกับการพพิากษาบาปบญุ นอกจากนีย้งัพบ

พญายมในฉากแสดงความเคารพสิง่ศกัด์ิสทิธิ ์อาทิ เทพเจา พระพทุธ พระโพธสัิตว ฯลฯ 

พญายมในฉากดังกลาวนยิมใชเปนเครือ่งสงเสรมิความเชือ่เกีย่วกับสิง่ศักด์ิสทิธิน์ัน้ๆ วา

มีอ�ำนาจเพียงใด หากถวายความเคารพความศรัทธาจะไดรับบุญบารมีหรือไดรับความ

ชวยเหลือเชนไรบาง  

	 จากตวัอยางพบทัง้ภาพพญายมถอือปุกรณและไมถอืวตัถใุดๆ หากถอืเครือ่งมอื

สวนมากมกัวาด “ชะคุ (Shaku)”16 อนัเปนสญัลกัษณสือ่ถงึขาราชการชัน้ผูใหญ นอกจาก

นีย้งัมอีปุกรณส�ำหรบัผูพพิากษาหรอืของใชในจวน เชน พูกนั หมกึ กระดาษส�ำหรบัแตง

หนั ง สือค�ำส่ัง ฉากลับแลตั้งประดับจวน กระจก “โจฮาริ” (Jouhari Kyou) ส�ำหรับ 

สองบาปและดันดะโด เปนตน สวนตราชั่งบาปบุญพบในภาพเขียนเลาต�ำนานวัดชิโดะ 

(Shidoji)17 เทานั้น 
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	 ในคัมภีรเกี่ยวกับราชาทั้งสิบ ไดแก คัมภีรจิโซจูโอเคียวและคัมภีรจูโอซังทังโช 

กล าวถึงอุปกรณส�ำคัญในการพิพากษาผูตายไว ส�ำหรับกระจกโจฮาริและดันดะโดนั้น 

มไีวใชงานในจวนของพญายม ทวาตราชัง่บาปบญุอยูทีจ่วนราชาองคที ่4 หรอืโกะคงัโอ 

มิ ได เปนอุปกรณ ของพญายมเชนท่ีเห็นในภาพ อยางไรก็ตามภาพเขียนต�ำนานเชนนี้

ไมอาจหยบิยกรายละเอยีดท้ังหมดมาวาด ศลิปนจ�ำตองเลอืกวตัถท่ีุเปนสญัลกัษณสือ่ถงึ

แตละฉากส�ำคัญในเรื่อง ฉากพญายมในต�ำนานวัดชิโดะเลาเรื่องพระสงฆองคหนึ่งเดิน

ทางไปเขาเฝาพญายมและเดินทางทองนรกขุมตางๆ ดังนั้น เพื่อแสดงถึง “ยมโลก” อัน

มกีาร “พพิากษา” คาดวาศลิปนนาจะเลอืกเขยีนพญายมเปนตวัแทนราชาทัง้สบิและเขยีน

อุปกรณพิพากษามนุษยทั้งหมดที่จวนพญายมแทน

	 อิทธิพลจากผลงานสมัยคามาคุระปรากฏสืบเนื่องตอมาในสมัยมุโรมาจิแตใน 

ขณะเดียวกันยังพบองคประกอบที่แสดงใหเห็นลักษณะของ “ญี่ปุน” ยิ่งขึ้น มิไดเลียน

แบบจีนเพียงอยางเดียวอีกตอไป เชนภาพราชาทั้งสิบของวัดนิซงอิน (Nisonin)18 และ

วัดโจฟุคุ (Joufuku ji)19 ปรากฏตัวละครสวมกิโมโนหรือกางเกงฮากามะสีแดงอันเปน

เครื่องแตงกายชาวญี่ปุน ประตูโทริอิอันเปนสัญลักษณซึ่งพบไดตามศาสนสถานญ่ีปุน 

ทุกแหง องคประกอบเหลานี้ตางจากที่เห็นในภาพราชาทั้งสิบของวัดเซกัง (Seiganji)20 

(สมั ยคามาคุระ) ท่ี เขียนตัวละครแตงกายอยางชาวจีนและไมพบสัญลักษณอื่นท่ีส่ือ 

ถึงประเทศญี่ปุน

	 ฉากที่เขียนพญายมมากในสมัยนี้ไดแกฉากพิพากษาบาปบุญเชนเดียวกับสมัย

คามาคุระ นอกจากนี้ยังพบพญายมในฉากคูกับตัวละครอื่นซึ่งมักพูดคุยกันหรือแสดง

ความ เคารพสิ่งศัก ด์ิสิทธิ์เปนตน ลักษณะภายนอกของพญายมยังคงดูถมึงทึงดุราย 

แต งกายดวยชุดราชการอยางจีน และสวมมงกุฎสลักอักษรที่หมายถึง “ราชา” ใบหนา

ขอ ง พ ญายมแทบทุกตั วอยางลวนใชสีแดงเหมือนสมัยคามาคุระ ในยุคนี้นอกจาก 

พญายมจะถือชะคุแล ว บางภาพยังพบพญายมถือพูกันดวย อันที่จริงภาพพญายมถือ

พู  กันมิไดเพิ่ง เริ่มวาดในสมัยมุโรมาจิ แตในยุคนี้มีภาพชุดราชาท้ังสิบซึ่งไดรับอิทธิพล 

__________________

	 18 วัดนิซงอินจังหวัดเกียวโต เป็นวัดนิกายเท็นได สร้างขึ้นตามพระราชด�ำริของจักรพรรดิซะ

กะเมื่อ ค.ศ. 841 ประดิษฐานพระประธาน 2 องค์คือ พระโคตมพุทธเจ้าและพระอมิตาภพุทธะ

	 19 วดัโจฟคุุตัง้อยูใ่นจงัหวดัเกียวโต เป็นวดันกิายโจโดะ (Joudoshuu) หรอืนกิายสขุาวดี สร้าง

ขึ้นราว ค.ศ. 782-806

	 20 วัดเซกังจังหวัดเกียวโต เป็นวัดนิกายสุขาวดี เดิมวัดนี้สร้างขึ้น ณ จังหวัดนาราตามพระ

ราชด�ำริของจักรพรรดิเท็นจิ (Tenchi Tennou, ค.ศ. 626-671) ต่อมาจึงย้ายมาสร้างในจังหวัดเกียวโต
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รูปที่ 3	 ภาพภูมิทั้งหก (สวนหนึ่ง) (วัดโชจุไรโก  

	 Shoujuraigouji) ศตวรรษที่ 13

รูปที่ 4	 ภาพพญายมในภาพชุดราชาทั้งสิบ (วัด 

	 นิซงอิน Nisonin) สมัยศตวรรษที่ 15

รูปที่ 5	 พญายมในภาพราชาทั้งสิบ (สวนหนึ่ง) (วัดเอโน Einouji) สมัยมุโรมาจิตอนปลาย
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ดานรูปแบบจากงานของจีนใหเห็นจ�ำนวนมาก และหลายชุดเขียนพญายมถือพูกันดวย

รปูแบบคลายคลงึกนัหากยอนศกึษาภาพชดุราชาทัง้สิบของจนีสมยัซง-หยวน จะเหน็วา

มภีาพชดุหลายงานท่ีเขยีนพญายมถอืพูกนัคลายในตวัอยาง ศลิปนคงไดรบัอทิธิพลจาก

งานของชางชาวจีนที่ไดรับความนิยมในญี่ปุนและวาดสืบทอดตอกันมา

	 นอกจากนีร้ะบบตดัสนิคดีความในยคุจเูซนาจะมสีวนเชนกัน ระบบศาลในยคุนัน้ 

เนนเอกสารเปนหลักฐานส�ำคัญ เมื่อตัดสินความแลวผูพิพากษาและคณะผูชวยจะแตง

หนั ง สือค�ำส่ังเพื่ อมอบใหผูชนะคดี เอกสารเหลานี้มีความส�ำคัญเพราะผูถือสามารถ 

ใชแสดง “อ�ำนาจ” ที่ศาลมอบให จึงพบหลักฐานวาชาวญี่ปุนสมัยจูเซนิยมเก็บเอกสารที่

รบัมอบจากศาลไวเปนอยางดี เมือ่ศึกษาจากหลกัฐานสมยันมัโบะคุโจจะพบวาแนวโนม

ที่ คนญี่ปุนใหความส�ำคัญกับเอกสารเพิ่มขึ้นเรื่อยๆ21 จนสมัยมุโรมาจิแนวโนมเชนนี้

ย อมน าจะสูงตามดวย เช นกัน ยิ่งไปกวานั้นในสังคมผูมีฐานะหรือซามูไรในสมัยนั้น 

นิยมใหความส�ำคัญเรื่ องเรียนหนังสือใหอานออกเขียนได จึงมักสงบุตรหลานไปเรียน

ตามวัดตางๆ และฝกฝนวิชาที่จะใชยามรับราชการ ตางจากชาวบานที่มักไมคอยรู 

หนังสือ22 ดังนั้น ภาพพญายมซึ่งถือเปนผูพิพากษาในยมโลกก�ำลังจรดพูกันบนหนา

กระดาษจงึแสดงไดท้ังฐานะและอ�ำนาจของพญายมทีม่เีหนอืมนษุย ทัง้ยงัก�ำลงัใชอ�ำนาจ

นั้นก�ำหนดภพภูมิของเหลาผูตายใหผูชมเห็นภาพอยางชัดเจน 

	 2. ภาพพญายมยุคคินเซ Kin-sei (อะสึจิโมโมยามะ-เอโดะ)

	 เมือ่เขาสูยคุคนิเซ ไมเพยีงเนือ้หาเทานัน้ รปูแบบงานยงัเปลีย่นแปลงหลากหลาย

ยิง่ขึน้ นอกจากภาพแขวนหรอืภาพมวน งานภาพพมิพหรอืภาพตพีมิพประกอบหนงัสือ

ยังพบมากในยุคนี้ ภาพตัวอยางที่ตรวจพบมีจ�ำนวนเพิ่มขึ้นหลายเทาหากเทียบกับยุค

กอน ป จจุบันสามารถรวบรวมไดถึง 115 ภาพและเปนไปไดอยางยิ่งวาหลายสวนยัง

ส�ำรวจไมพบ

	 หากกลาวถงึดานศาสนา ในยคุกอนมเีพยีงพระสงฆ นกัคิด และชนชัน้สงูเทานัน้

ที่ เข  าถึงศาสนาพุทธอยางแทจริง ชาวบานอาจเขาฟงค�ำสอนจากพระสงฆในพิธีกรรม

ส�ำคัญหรือระหวางพระสงฆออกเดินทางเผยแพรค�ำสอน ทวาชาวญี่ปุนในยุคเอโดะตอง

ลงทะเบียนเปนพุทธศาสนิกชนและเขาเปนผูอุปถัมภวัดใดวัดหนึ่ง หากครอบครัวใด 

ลงนามสังกดัวดัหนึง่แลว ลกูหลานยอมตองสงักัดวดัเดียวกันดวย ท้ังนีเ้ปนนโยบายตาน

__________________

	 21 เกี่ยวกับการศาลสมัยจูเซ ศึกษาได้จาก Ishii Ryousuke (1960), Kanno Fumio (1986), 

Nitta Ichirou (1995) 

	 22 เกี่ยวกับพัฒนาการสิ่งพิมพ์และสภาพสังคมด้านการศึกษา อ้างอิงจาก Nagatomo Chiyoji 

(2010)​
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ศาสนาครสิตซึง่คณะมชิชนันารเีขามาเผยแพรในยคุนัน้ เหตนุีช้าวญีปุ่นทุกชนชัน้จงึตอง

ศึกษาพระธรรม ปฏิบัติตามหนาที่ในวันส�ำคัญทางศาสนา และถวายสิ่งจ�ำเปนเมื่อทาง

วัดตองการ ชาวญี่ปุนจึงจัดพิธีศพหรือพิธีท�ำบุญครบรอบวันเสียชีวิตที่วัด ดังนั้น ระบบ

ตอตานศาสนาครสิตนีจ้งึสงเสรมิความสมัพนัธระหวางวดัและชาวบานใหลกึซึง้ยิง่ขึน้โดย

ปริยาย นอกจากนี้บอยครั้งที่วัดตางๆ จะน�ำของล�้ำคาออกแสดงตามเมืองตางๆ พรอม

เผยแพรค�ำสอนของวัดไปดวย และยังมีแมชีซึ่งออกเดินทางเผยแพรความเชื่อเกี่ยวกับ

แดนคุมะโนะ (Kumano)23 สถานท่ีศักด์ิสิทธิ์ โดยพกพาภาพภูมิทั้งสิบออกแสดงและ 

เทศน สั่ งสอนแนวคิดท่ีวาทุกส่ิงขึ้นกับจิตใจ จิตของมนุษยเราเปนสิ่งก�ำหนดภพภูมิใน

อนาคต และความศรัทธาตอพระประธานแหงคุมะโนะจะชวยมนุษยเราได ปจจุบันพบ

ภาพเขยีนดังกลาวมากกวา 40 ภาพ มรีปูแบบคลายคลงึกัน หลายภาพวาดพญายมดวย

	 จากสภาพสงัคมดังกลาวชาวญีปุ่นจงึเขาถงึความเชือ่เรือ่งโลกหลงัความตายและ

ระบบพิพากษาโดยพญายมยิ่งขึ้นในสมัยนี้ อยางไรก็ดีแมจ�ำนวนภาพจะเพิ่มขึ้น ทวา

เนื้อหาสวนใหญยังคงเกี่ยวกับฉากพิพากษาบาปบุญเชนเดิม ปจจุบันพบภาพพญายม

ตดัสนิโทษมนษุยมากถงึ 98 รปู  นบัแตสมยัคามาครุะกระทัง่เอโดะ ศลิปนเขยีนพญายม

ในฉากตดัสนิกรรมมากท่ีสุด นบัไดวาชาวญีปุ่นนอมรบัภาพลกัษณ “ผูพพิากษายมโลก” 

ของพญายมและยึดถือเปนคุณลักษณะส�ำคัญ 

	 นอก จ า ก ฉ า กพิพากษา ในยุคคินเซยังปรากฏภาพพญายมในลักษณะท่ี 

แหวกแนวจากเดิมโดยสิ้นเชิง คือ พญายมซึ่งเปนผูถูกกระท�ำ บางเสริมลักษณะตลก 

ขบขันรวมดวย ตัวอยางเชน ในหนังสือบะเคะโมะโนะโซชิ (Bakemono-Soushi) (ค.ศ. 

1848) พบภาพประกอบตอนหนึ่งซึ่งวาดวยความทุกขทรมานของพญายม ผูตองอยูใน

นรกซึ่ ง เพลิงลุกโหมตลอดเวลา ศิลปนวาดพญายมและมเหสี รวมถึงขารับใชทั้งหลาย 

วิ่งหนีไฟและควันซึ่งคุกรุนบนทองฟา ใบหนาพญายมมิไดระบายดวยสีแดงแหงความ

โกรธ แต มีสีหนาตระหนกและเรงรอนแทน ในสมัยนี้พญายมจึงมิไดเปนเพียงผูตัดสิน

บาปบุญที่ เขมงวดและผูเลื่อมใสศาสนาพุทธอีกตอไป แตยังมีลักษณะของผูเดือดรอน 

ผูมี ทุกข ใหเห็น ลักษณะเหลานี้แสดงออกอยางตลกขบขันราวกับจะลอเลียนพญายม 

ผูเครงครัดในอดีต 

__________________

	 23​ คมุะโนะตัง้อยูท่างทิศตะวนัออกเฉยีงใตจั้งหวดัวากายามะ ภเูขา 3ลกูในแถบคุมะโนะเปน็ที่

ตั้งศาลเจ้า 3 แห่ง คือ ฮงกู (Honguu) ชินกู(Shinguu) และนะจิ (Nachi) นอกจากนับถือเทพเจ้าประจ�ำ

ศาลเจ้าทั้งสาม (เคะสึมิโนะมิโคะโนะโอคะมิ Ketsumi no Miko no Ookami, ฮะยะทะมะโนะโอะโนะ 

มิโคะโตะ  Hayatama no O no Mikoto, คุมะโนะฟุสุมิโนะโอคะมิ Kumanofusumi no Ookami  

ตามล�ำ ดั บ )  ยังเชื่อกันว่าเทพแห่งภูเขาทั้งสามแท้จริงคือ พระอมิตาภพุทธะ พระไภษัชยคุร ุ 

พระอวโลกิเตศวรโพธิสัตว์พันกรตามล�ำดับ ทั้งเป็นเส้นทางสู่แดนสุขาวดีด้วย
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	 อยางไรก็ตาม ภาพลักษณของพญายมที่พบจากตัวอยางยังคงดุดัน และมีสีแดง

เปนสวนใหญ หากคิดเฉพาะตัวอยางสี พญายมซึ่งใบหนาทาสีแดงมีถึง 64 รูป ขณะที่

ภาพพญา​ยมซึ่งใชสีเนื้อมี 24 รูป นอกจากนั้นวัตถุในมือของพญายมยุคนี้สวนใหญ 

คือชะคุ  โ ร งเรียนสอนหนังสือในญี่ปุนเริ่มมีใหเห็นตั้งแตปลายสมัยมุโรมาจิ-ตนสมัย 

อะสึจิโมโมยามะ แตเริ่มแพรหลายในสมัยเอโดะชวงกลางศตวรรษที่ 17 ยิ่งไปกวานั้น

เศรษฐกิจสมัยนั้นมิไดเนนคาขายเพียงภายในเขตเมืองของตน เสนทางถนนท่ีสราง 

ขึ้นใหม  เชื่อมตอระหวางเมืองเสริมเสนทางสงออกน�ำเขาสินคาใหมๆ พอคาแมคาใน 

ระบบเศรษฐกจินีต้องอาศยัความรูเรือ่งงานจัดการเอกสาร ทัง้เขยีนสญัญา บนัทกึ ใบสัง่

สินคา ฯลฯ ดังนั้น หากไมรูหนังสือคงไมอาจท�ำการคาไดอยางมีประสิทธิภาพ ทั้งยังมี

ประโยชนเวลาอานโองการหรือประกาศราชการดวย ชาวบานในสมัยเอโดะจึงรูหนังสือ

มากกวาในสมัยกอน ดังนั้นสันนิษฐานวา “ชะคุ” นาจะแสดงอ�ำนาจของขุนนางชั้นสูง

ไดมากกวาพูกันในสมัยนี้ ดานองคประกอบอื่นๆ ยังคงปรากฏโตะซึ่งเต็มไปดวยเครื่อง

แตงหนงัสอืและดันดะโดเชนเดิม แตตราชัง่บาปบญุซึง่วาดนอยมากในสมยักอนกลบัพบ

มากถึง  73  รูป โดยมิไดปรากฏแคในภาพต�ำนาน ทวาในรูปเคารพซึ่งเก็บรักษา ณ  

ศาสนสถานก็ตรวจเจอเชนกัน ความส�ำคัญของพญายมในฐานะตัวแทนราชาทั้งสิบคง

เพิ่มขึ้ น และหยั่งรากลึกในหมูชาวญี่ปุนจนศิลปนน�ำอุปกรณของราชาองคอื่นมาวาด 

เสริมในภาพ

รูปที่ 6	 ตอนหนึ่งจากหนังสือบะเคะโมะโนะโซชิ (ค.ศ. 1848)
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	 แมพญ า ย ม ใ นยุคเอโดะยังคงลักษณะผูพิพากษาแหงยมโลกเหมือนสมัย 

คามาครุะ-มโุรมาจ ิทวาลกัษณะหรอืมมุมองทีศิ่ลปนแสดงออกเริม่เปลีย่นแปลงไป ไมวา

จะฉาก บริบทเนื้อหาภาพ องคประกอบลวนหลากหลายขึ้น ทั้งยังปรากฏภาพแนว 

ลอเลยีนอกีดวย พญายมซึง่มลีกัษณะเปนผูถกูกระท�ำเริม่พบในสมยันีเ้อง และสหีนาของ

พญายมเริ่มมีหลายหลากแสดงอารมณเยี่ยงมนุษยทั่วไป นอกจากบะเคะโมะโนะโซชิที่

ยกตัวอยางไปขางตน ยังมีภาพประกอบเรื่องโกโตคิจิน (Goutou-Kijin) ซึ่งวาดพญายม 

รองไหสะอึกสะอื้นเนื่องจากเสียใจและกังวลที่กระจกโจฮาริถูกขโมย  ในเรื่องโยชิสึเนะ 

จิโกะคุ ย ะบุริ (Yoshitsune-Jigoku-Yaburi) พญายมตองเผชิญหนากับกองทัพของ 

มินาโมโตะ โยชิสึเนะ (Minamoto Yoshitsune)24 ซึ่งยกมาตียมโลกและเขายึดเมืองนรก 

เปนตน 

สรุป

	 วธิสีรางสรรคภาพพญายมในศลิปะญีปุ่นมคีวามเปลีย่นแปลงใหเหน็ระหวางสมยั

คามาคุระ-เอโดะ ท้ังดานองคประกอบภาพ ลักษณะทาทางและเนื้อหางาน พญายมใน

ยคุจเูซมภีาพลกัษณเดนๆ 2 ประการ คือ ลกัษณะผูพพิากษาท่ีเขมงวดดุดัน และลกัษณะ

พุทธศาสนิกชนที่เลื่อมใสธรรมะยิ่ง ระหวางสมัยคามาคุระถึงมุโรมาจิพบภาพพญายม

ก�ำลังตัดสินบาปบุญในจวนมากที่สุด นอกจากพญายมถือชะคุอันเปนเครื่องมือของ 

ขาราชการผูใหญ ยงัปรากฏรปูแบบภาพพญายมถอืพูกัน เพือ่แสดงลกัษณะ “ผูพพิากษา” 

หรอื “ผูใชอ�ำนาจ” ทัง้นีค้าดวานาจะเปนผลพวงจากภาพราชาทัง้สิบของจนี สภาพสังคม

ยุคจูเซที่ผูรูหนังสือมักเปนชนชั้นปกครอง และความส�ำคัญของเอกสารในงานศาล

	 เมื่อเขาสูยุคคินเซ ภาพพญายมยุคเกายังคงมีอิทธิพลเชนเดิม ศิลปนยังคงเนน

ลักษณะผูพิพากษาของพญายมเปนหลัก แตพบขอแตกตางในบางตัวอยาง โดยเฉพาะ

ลักษณะผูถูกกระท�ำและสีหนาท่ีหลากหลายเหมือนมนุษย ลักษณะเหลานี้พบเปน 

__________________

	 24  นักรบสมัยเฮอันตอนปลายถึงคามาคุระตอนต้น  (ค.ศ. 1159-1189) เป็นบุตรชายของ 

มินาโมโตะ โยชิโทะโมะ (Minamoto Yoshitomo)และโทคิวะ (Tokiwa) น้องชายของมินาโมโตะ  

โยริโทะโมะ (Minamoto Yoritomo) สมัยเด็กมีนามว่า “อุชิวะคะ (Ushiwaka)” เนื่องจากถูกตระกูล 

ไทระยึดอ�ำนาจ จึงต้องไปอาศัยอยู่ที่วัดคุระมะ ต่อมาร่วมรบกับพี่ชายเพื่อโค่มล้มตระกูลไทระ (Taira)

จนมีช่ือเสียงโด่งดัง ทว่าเกิดเหตุบาดหมางระหว่างพี่น้องจนโยชิสึเนะต้องหลบหนีไปโอชู (Ou-shuu) 

และปลิดชีวิตตนเองในที่สุด เรื่องราวของโยชิสึเนะไม่เพียงปรากฏในต�ำราประวัติศาสตร์ แต่ยังพบใน

นิทานต�ำนานหลายเรื่องด้วยกัน
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ครั้งแรกในยุคเอโดะ และหากคิดรวมไปถึงงานยุคเมจิ (ค.ศ. 1868-1912) ซึ่งพบภาพ

พญายมในเชิงตลกขบขันแกมลอเลียนมากยิ่งกวายุคเอโดะ อาจเปนไดวาสมัยเอโดะ 

เปนชวงรอยตอที่ภาพพญายมก�ำลังแบงออกเปน 2 สาย คือสายอนุรักษนิยมที่เขียน 

พญายมในเชิงผูตัดสินบาปบุญตามคัมภีร และสายลอเลียนที่ศิลปนใสลูกเลนจนความ 

นากลัวของพญายมลดนอยลง ลักษณะภาพท้ัง 2 สายนี้จะพัฒนาและปรากฏใหเห็น 

ชัดเจนขึ้นตอไปในยุคเมจิ

  
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